
SINACUIIA &ASIIOS VIIJ..AGE winds lrom the north, in the winter, tht snow can reach up to 
3 meters hi&h. 

Is where the reconstructed &assho is located. The paYillion appears to be 
embedded into the site's topocraphy. 

"H sllollld be a hidden, buried buildln&-• Thase were more or less the 

wunls of Architect Suichi fuiit when he kindly offerad us to desiln the 
YISitor Pmllion to the Sipnuma Gashos Yillate had been recently 

declarad a World Htritaat Mo-1, any new constructioa would hml 
to be coaductad witlt extreme caution and consideratioa in response to 
the historie site. fujie, with wlse lntentions, also wmed tlle new pavlllion 
to take on a difieren! attitude lrom !hose buildincs of recent 
construction near the vlcinity that had not considerad the fraalle 
presence of tht &asshos and the surroundint landscape. 

The paYillion is a space for the Yisitors comint to the &assho Yillat;e. 
Particular attentioll has bHn devotad in protectint tht lile and daily 
activlties of the &assho residents lrom beinc bothered by lrequent Yisits 
(which have siftce illcreased). Access to parts ol the vlllate have been 
strictly replatad ami limitad to certaia hours. 

We bepn tht praject with 1111 lntention of camoullat;inc the buildint. 

desicninc a roo! resemblq: a rice field that would chance with tht 
different seasons. In the end, we decided to rlsk somethinl more, we 
chose not to comp1etely hiele the buildifl&. lnstead, we had tht idea to lorm 
1111 new ~ as part of the landscape mantaininc the uass· 
covered roo!, but at 1111 same time to have tt understood as a buildlna:, The 
roo! became an undulatinl lorm like a smal artificial uassY M011. 

W'rthin the paYillion, the Yisiton are lnstructed throu&II a small txllillition 
and lecture on 1111 customs of the &assho community, of how they have 
lind and continut to live in relatiofl to nature and aanculbn. The paYillioll Is a wa11 incruslld with stones arrancad lrHly, evokinc the 

&assho retaininc walls made of riYerstones. The wall lorms a pleat in a v­
shape, whert the vertex culminates the entrance. The reception desk, 
office and maintenaftCe room are locatad on one sida ol the V, and on 
the other sida are tlle exhibition and conference rooms. 

The new visitor center (Gokayama-Seitkasukan) is locatad about 500 
metras lrom the &assho Yillat;e. A prometery separatas the visitor center 
lrom the Yilla&t, avoldint compelin& vlews. 

To minimize the lentth of the Yisits in the Yillat;e, there is a 
reconstrvctioa of a &assho, locatad outside the visitar center, allowinc 
the Yisiton to understand the traditiOftal Gassho constrvction method 
and use of niaterials befort they tnter into the Yilla&e. 

Tht &assho vlllat;e and the sitt for the Yisitor center is locatad In the 
valley, 400 meters above sea level, completely surrounded by tall 
mountains and a cedar forest Oespitt tllese conditions, due to the cold 

firmly tllPlad in the land, the area where the paYillion has been 
constructad is tht lower part of a system of aancultural terraces where 

the rice was once cultivatad. The area beneath the intermediate terraces 

The roo! Is an undulatint ceilinc of little hills and humps that from tlle 
outside indicates the presence ol tlle taMer space of the entrance and 
exhibition room where a model of the &assho is shown. A clearstory is 
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"Deberá ser un edificio oculto o enterrado", estas fueron, más o menos, las palabras 
del arquitecto Suichi Fujie cuando tuvo la amabilidad de encargarnos el proyecto del 
centro para visitantes al poblado de gashos en Kamitaira-mura, que acababa de ser 
declarado Patrimonio de la Humanidad. Fujie quería, con todo acierto, que el futuro 
pabellón no fuera indiferente e insensible a la presencia del poblado y al paisaje que lo 
rodea, como había ocurrido, lamentablemente, con otras construcciones recieptes. 

El pabellón de acogida (Gokayama-Seitkasukanl se ha situado a unos 500 m. de 
distancia del poblado, del que le separa visualmente un promontorio boscoso. El 
poblado está rodeado por un meandro del río, en un valle de montañas de cedros. En 

invierno, debido a los helados vientos del norte, la nieve puede alcanzar tres metros de 
altura a pesar de que la cota sobre el nivel del mar es de 400 m. 
La vida y las actividades de los habitantes de los gashos deben ser protegidas y evitar 
que los visitantes, que han ido en aumento, puedan molestar con su inesperada 

presencia, en cualquier momento del día. El pabellón de acogida es un edificio de 
recepción en el que se explican, mediante vídeos y una pequeña exposición, la historia, 

las costumbres, la construcción de los gashos, la agricultura, la música, las relaciones 
con la naturaleza ... de esta especial y remota comunidad. Junto al pabellón se ha 
reconstruido un gasho, procedente de otro poblado, para que sea un complemento de 
las explicaciones en el interior del pabellón. De esta manera las visitas al poblado 

podrán realizarse en horas precisas y distanciadas, a la vez que serán más cortas. 
El pabellón y el viejo gasho se han construido sobre una ladera aterrazada para el 
cultivo del arroz. El pabellón en la terraza inferior y haciendo frente a un gran 

aparcamiento existente; el gasho en una terraza intermedia. El acceso se realiza por la 
carretera a Kamitaira-mura y por una salida de la autopista de Tokyo a Toyama, que 
cruza el río a 70 m. del nuevo edificio. 
En los primeros bocetos el pabellón aparecía camuflado de campo de arroz. La 
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cubierta era horizontal y se cultivaba, por lo que cambiaba de aspecto en cada 

estación. En el proyecto construido la cubierta evoca el paisaje de las montañas 
circundantes y se curva como una colina artificial de hierba. Esta cubierta ondulada se 
soporta con un muro de hormigón al que se han incrustado rodajas de piedras de río, 
que recuerdan los taludes de canto rodado donde se apoyan los gashos. Este muro 
tiene forma de Y y en su vértice se sitúa la entrada. El lado más estrecho de la V 

alberga la recepción, la oficina y las instalaciones; el lado más ancho la zona de 
exposiciones y conferencias. 

El techo interior es ondulado como el exterior y su altura mayor coincide con una gran 
maqueta de un gasho en construcción. Una pequeña joroba indica la posición de la 

puerta de acceso, y otra, la única ventana alta que deja entrar luz cenital en el vértice 
opuesto a la puerta. En la zona de exposiciones se ha diseñado una serie de vitrinas 
cuyas geometrías persiguen los contornos de los objetos expuestos. 
Una valla de troncos separa el pabellón del aparcamiento. Los troncos verticales 
ayudan a identificar el camino de llegada cuando ha nevado copiosamente. La puerta 

exterior en la valla está indicada por dos grandes vigas de un antiguo gasho que giran 
sobre un eje y señalan cuándo el pabellón está abierto o cerrado. Una rampa que 

discurre junto a la fachada posterior comunica el edificio con el gasho colocado en el 
arrozal superior. 
Qué fácil es trabajar cerca de casa cuando puedes corregir continuamente el proyecto 
durante su construcción y qué distinto es dirigir una obra a 10.000 km. de distancia. 

Nuestra experiencia en Toyama ha estado llena de episodios gratificantes, tanto con 
nuestros colaboradores japoneses como con los habitantes del poblado de Sinaguma y 
las autoridades de Kamitaira. 

111 Con la distancia y las fotos en la mano, el pabellón nos parece un edificio muy japonés, 
a pesar de que Fujie insiste en que es gaudinista. 


